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KIM LAWRENCE

Ta sjansen!

Oversatt av

Astrid Husmo


Kim Lawrence bor på en gård i landlige Anglesey. Hun holder seg i form med lange, daglige løpeturer for å holde tritt med mann, to aktive sønner og alle de herreløse dyrene hun har adoptert. Hun har alltid vært glad i å lese, men nå elsker hun også å skrive egne bøker, fortrinnsvis med lykkelig slutt. Det hender ofte ideen til et plott dukker opp mens hun løper.








FØRSTE KAPITTEL

Susan Ward manøvrerte seg ned rampen til kjøkkenet mens mannen og datteren fulgte spent med. Hun la fra seg krykkene og satte seg møysommelig ned på stolen mannen holdt frem for henne.

Maggie sukket. Hun var redd moren trente for hardt og var glad faren hadde gått av med pensjon tidligere på året. Da kunne han holde øye med treningen når hun ikke var der.

– Du er blitt flink til dette, mamma, men du må passe på å hvile litt også, sa hun.

Det var tre måneder siden moren hadde gjennomgått en operasjon som gjorde henne i stand til å bevege seg rundt på to krykker etter å ha vært lenket til rullestolen i over atten år. Maggie kunne ennå ikke helt fatte at moren virkelig kunne gå igjen. Hun var overlykkelig, for hvis alt gikk etter planen, kunne moren legge bort krykkene for godt i løpet at de neste månedene.

Susan svarte ikke, men spurte isteden Maggie hvordan hun hadde det. – Hvordan føler du deg egentlig? la hun til, og snudde seg for å få støtte fra mannen sin. – Hun ser sliten ut, synes du ikke, John?

John så bort på datteren med varme i blikket. Han betraktet de mørke krøllene som omkranset det hjerteformede ansiktet, og smilte. – Jeg synes hun ser nydelig ut.

Ja vel, da har jeg i det minste en beundrer, selv om det er faren min, tenkte Maggie.

– Takk for det, pappa, men du syntes også jeg var nydelig da jeg veide tjue kilo for mye, hadde kviser og gikk med regulering.

– Ikke snakk det bort, Maggie, sa moren alvorlig.

– Jeg sa jo at jeg har det bra, mamma, svarte Maggie med et smil hun håpet virket overbevisende nok. Opp gjennom årene hadde hun blitt litt av en ekspert på å smile selv om hun følte seg alt annet enn bra, fordi hun var sikker på at uansett hvor elendig hun følte seg, hadde moren det enda verre.

Det hele begynte da hun var fire år og faren kom hjem fra sykehuset med den nyfødte lillebroren hennes. Den andre broren hennes, Ben, hadde løpt rundt i rommet som den urolige toåringen han var. Faren hadde sett bekymret bort på ham, men lot ham fortsette den viltre oppførselen. Istedenfor å snakke irettesettende til ham, hadde faren satt seg alvorlig ned med den nye babyen i fanget. Han forklarte at moren var syk, at hun måtte være på sykehuset en god stund til, og at Maggie måtte være stor pike og hjelpe moren mye når hun kom hjem igjen.

Maggie skjønte ikke helt hva som feilte moren, men hun forstod i hvert fall at hun var veldig syk fordi den store, sterke faren hennes gråt, og han var ikke en mann som hadde lett for å ta til tårene. Hun ble redd og tryglet ham om å stoppe. Hun lovet til og med at hun aldri skulle være slem mer, bare han sluttet å gråte. Det løftet klarte hun selvfølgelig ikke å holde, men etter denne opplevelsen var hun fast bestemt på å gjøre hva hun kunne for å gjøre hverdagen lettere for både moren og faren sin.

En brutt forlovelse og et avlyst bryllup var sikkert ingenting mot det moren hadde gjennomgått.

– Ærlig talt, det er bra med meg, forsikret hun enda en gang. Foreldrene betraktet henne inngående mens hun samlet det tykke håret med en hånd, og tok imot kaffekruset faren rakte henne med den andre.

– Jeg er bare lei for å ha rotet det til for alle andre, sa hun og fikk en bekymret rynke i pannen da hun forsøkte å regne ut hvor mye foreldrene allerede hadde lagt ut for bryllupet. Det var lettere å tenke på praktiske ting enn å bekymre seg over hvilken idiot hun hadde vært. – Og alle pengene dere har brukt til ingen nytte, la hun til og sukket.

– Ikke tenk på pengene, sa faren bestemt. – De betyr ikke noe … Han brøt av midt i setningen da døren gikk opp og to gutter i skittent rugbyutstyr invaderte kjøkkenet. De mumlet hei i retning kjøkkenbordet før de stormet bort til kjøleskapet.

– Glass, Sam! sa Susan av gammel vane da den yngste sønnen ville drikke rett fra melkekartongen.

– Hvis noen er interessert, så tapte vi, sa han og satte fra seg melkekartongen.

Den eldre, og mer intuitive, broren hans dultet til ham mens han tørket vekk blodet fra et kutt i leppen.

– De er ikke interessert i kampen, Sam. Er det noen i veien? Hva har skjedd her? fortsatte han.

Maggie reiste seg. Det var én ting å fortelle dette til foreldrene, noe helt annet å forklare det for brødrene. Foreldrene hadde i det minste ikke stilt vanskelige spørsmål, selv om hun visste at de gjerne ville, men brødrene hennes ville helt sikkert ikke være like taktfulle.

– Det er ingenting. Det har ikke skjedd noe spesielt, svarte Maggie før hun fortsatte med ekspertmine: – Leppen din trenger et par sting.

Ben himlet med øynene, tok opp melkekartongen og gransket søsteren inngående.

– Særlig. Ikke snakk det bort nå. Du ser ut som et levende lik, blek og mørk under øynene.

– Jeg har akkurat jobbet ti netter i strekk på legevakten, minnet hun ham om.

– Det er jo ikke noe nytt. Du har alltid jobbet vanvittig mye. Du må være gal som satset på sykepleierutdanning.

– Takk for den, svarte Maggie litt forurettet. Simon hadde alltid sagt at hun var den perfekte sykepleieren, eller rettere sagt, Simon hadde sagt at moren hans mente det var et perfekt yrkesvalg for henne. Magen knyttet seg ved tanken. Maggie var ikke særlig begeistret for mrs Geer, moren til Simon. Hun syntes moren var både overbeskyttende og dominerende. Hun tenkte gjennom resten av samtalen, husket den faktisk ordrett: – Du skal selvfølgelig ikke fortsette å jobbe etter at vi har giftet oss. Da skal du hjelpe meg med arbeidet i valgkretsen og annet veldedig arbeid, hadde Simon sagt den gangen.

– Jeg liker arbeidet mitt, hadde hun svart og lurt på hvordan Simon ville takle at hun ikke hadde tenkt å gi opp jobben sin.

– Selvfølgelig trives du med jobben. Mamma har alltid hevdet at du er den perfekte sykepleieren, og når hun flytter inn hos oss …

Maggie kunne ikke skjule hvor forferdet hun ble. – Skal moren din flytte inn hos oss?

– Det skal hun, ja, svarte Simon, ergerlig over å ha blitt avbrutt.

Han fikk det til å høres ut som det var opp og avgjort, tenkte Maggie. Et øyeblikk foraktet hun seg selv fordi hun aldri hadde tatt opp kampen med ham.

– Fikk du inn noen av de skadde passasjerene fra togulykken jeg så på nyhetene, Mags?

Spørsmålet fikk Maggie tilbake til virkeligheten. Hun nikket distré til svar.

– Det forklarer hvorfor hun ser så sliten ut, sa Sam henvendt til broren, som ristet på hodet.

– Nei, det dreier seg ikke om jobben, sa Ben. Øynene hans ble store. – Du er vel ikke gravid? spurte han engstelig.

Maggie rødmet, og Susan Ward flyttet seg ukomfortabelt på stolen. Hun hadde også tenkt den tanken.

– Ben! advarte faren.

– Nei, det er ok, pappa, sa Maggie, og la en hånd på skulderen hans. – Det er ikke noe å holde hemmelig lenger. Hun trakk pusten og fortsatte: – Det blir ikke noe bryllup.

Sam smelte igjen kjøleskapsdøren og plystret lavt.

– Så vi slipper å møte sleipe Simon igjen.

– Simon er ikke … begynte Maggie, men stoppet brått. Simon var faktisk sleip, og hun følte seg litt dum som ikke hadde innsett det før, mens lillebroren hennes tydeligvis hadde oppdaget det for lenge siden.

Hun hadde kastet bort fire år av livet sitt på Simon, enda hun aldri hadde vært ordentlig forelsket i ham. Et øyeblikk var hun redd for at hun aldri kom til å bli forelsket, at hun manglet den evnen. En deprimerende tanke, men hun hadde aldri opplevd de sterke følelsene, den blinde kjærligheten som vennene hennes snakket om.

– Må du sende tilbake presangene? Du har fått en kaffetrakter som er mye bedre enn den vi har …

Broren til Sam avbrøt ham. – Dumpet han deg? Han var vel ikke utro mot deg? Ben lo lavt. – Jeg trodde faktisk ikke han hadde det i seg.

Simon har ikke hatt sex med noen, ikke engang med meg, tenkte Maggie og måtte ta seg kraftig sammen for ikke å le hysterisk.

– Hva har han gjort? Hvorfor er det slutt? Ben ville ikke gi seg før han fikk et svar.

Maggie nølte og så ned i bordet. For første gang var det vanskelig å snakke om adopsjonen. Selv hadde hun aldri hatt noen trang til å finne ut hvorfor den opprinnelige moren hadde gitt henne fra seg, og hun trodde ikke det ville bety noe for Simon heller, men det gjorde det tydeligvis. Hun kjente irritasjonsnivået stige når hun tenkte på hvordan han hadde anstrengt seg for å finne moren hennes. Det var å planlegge framtiden, tenke langsiktig, hadde han sagt med et selvtilfreds smil. Maggie lukket øynene og så ham for seg da han triumferende fortalte hvem det var som hadde født henne, at det ble en sensasjon hvis pressen fikk snusen i hele historien, før han på samme pompøse måte forklarte at en politiker av hans kaliber, med store framtidsutsikter, aldri kunne være for forsiktig.

– Han hadde problemer med … Hun så på de forventningsfulle ansiktene og nølte igjen. Moren og faren hadde fortalt henne for lenge siden at det var helt greit for dem hvis hun ville undersøke omstendighetene rundt adopsjonen sin, men hun hadde aldri hatt lyst til det. Kanskje det var fordi Susan var lenket til rullestolen, og Maggie var redd for å finne ut at den opprinnelige moren var frisk og rask og kunne ha fulgt henne på sportsarrangementer og skoletilstelninger?

Hun følte det som et svik mot foreldrene, som virkelig hadde gitt henne kjærlighet og tatt seg av henne, hvis hun skulle oppsøke den personen som ikke ville vite av henne, som hadde gitt henne bort. Maggie var redd foreldrene ikke helt ville tro på at dette var noe Simon hadde undersøkt helt på egen hånd, så hun ville ikke fortelle dem det. Derfor sa hun: – Det var så mange småting. Vi ble enige om at vi ikke passet sammen. Det hele gikk fredelig for seg, løy hun, og gned ubevisst håndleddet med det stygge blåmerket.

– Ikke mas på Maggie, sa John Ward alvorlig. – La henne ta den tiden hun trenger. Dere eier tydeligvis ikke takt og tone, valser i vei med spørsmål, mens den stakkars søsteren deres …

– Har vært heldig som har kommet seg ut av det forholdet, avbrøt Ben. – Ikke gi meg det blikket. Jeg sier bare det alle tenker. Lei for det, Maggie, men det er sant.

Susan avbrøt den trykkende stillheten som fulgte: – Du trenger ferie, Maggie.

– Synes du jeg skal dra på bryllupsreisen alene? svarte Maggie en tanke for muntert.

Det var den som var stridens kjerne. Simon måtte til slutt motvillig innrømme at det kanskje ikke var helt passende at moren delte hvetebrødsdagene sammen med dem på et cruise i Middelhavet. Moren elsket cruise, hadde han sagt, og lagt til at neste gang kom hun til å være med. Han hadde ikke engang spurt Maggie om hun likte båtreiser.

– Nei, kjære vene, svarte Susan. – Jeg tenkte mer på charterturer. Du trenger sol og varme.

– Men jeg kan ikke reise nå. Det er så mye som må gjøres. Jeg må avlyse …

– Det gjør faren din og jeg. Ikke tenkt på det, bare finn en tur som er interessant og kom deg av gårde.

– Bare gjør det. Du kjenner moren din. Hun gir seg ikke før reisen er bestilt, la John Ward til, og kysset sin kone på kinnet.

Han fikk rett. Da helgen var over, hadde Maggie bestilt en busstur rundt i Europa. Moren var ikke altfor begeistret for reisevalget. Hun var bekymret for at det ikke skulle være noen på Maggies alder på turen, men Maggie beroliget henne.

– Jeg er ikke på jakt etter den store kjærligheten, sa hun.

– Men hva med gøy og moro? Er det ikke på tide at du slutter å være så pliktoppfyllende og har det litt gøy? spurte moren forsiktig.

Lite visste Maggie at akkurat det spørsmålet skulle dukke opp mange ganger i løpet av de neste ukene.

Maggie funderte på om hun virkelig burde la fornuften seile sin egen sjø noen uker og la spontaniteten råde slik venninnen hennes, Millie, hadde foreslått da hun fikk vite om den brutte forlovelsen. Hun hadde svart Millie at gøy og moro var greit, men at grensen gikk ved et tilfeldig eventyr med en totalt fremmed. Det ville hun ikke være med på, men Mille hadde bare ledd og ristet på hodet før hun svarte at Maggie tydeligvis ikke hadde møtt den rette ennå.


ANDRE KAPITTEL

Rafael kjempet seg gjennom det overfylte rommet der familiemedlemmer fra de to mektigste familiene i Spania var samlet for å feire dåpen til tvillingguttene, et lykkelig resultat av ekteskapet som hadde forenet de to dynastiene.

Alfonso, fetteren hans, kom mot ham med en bekymret mine. Rafael hevet øyenbrynene.

– Er det noe galt? spurte han.

– Jeg har akkurat snakket med hotelldirektøren, sa Alfonso og ristet på hodet. – Jeg kan ikke la deg betale dette, Rafael.

– Hvorfor ikke? Tror du ikke jeg har penger til det? svarte Rafael med et smil.

Fetteren lo. Formuen til Rafael var ofte oppe til diskusjon i finansaviser og sladrespalter verden over. Selv de mest konservative overslagene involverte et beløp med så mange nuller at Alfonso hadde vanskelig for å fatte det, enda han hadde en betydelig formue selv.

Alfonso var en Castenadas. Familien han tilhørte kunne spore sine aner tilbake til middelalderen, men var ikke like velstående i dag som den gang. Unntaket var Rafael. Han hadde alltid gått sine egne veier. Han hadde arvet en stor eiendom da faren døde i en båtulykke, men jorden som ikke allerede var solgt unna, var belånt til eiendomsverdien og vel så det. Å bringe estanciaen inn i det tjueførste århundre krevde penger og entusiasme, og Rafael hadde begge deler.

I stedet for å gjøre skam på familienavnet som faren alltid hadde fryktet, hadde Rafael-Luis Castenadas utvidet formuen sin med en avis og en hotellkjede i løpet av det siste året.

– Onkel Felipe ville vært stolt av alt du har oppnådd, sa Alfonso.

– Tror du virkelig det? sa Rafael. Han husket bare så altfor godt hvordan faren hadde beskrevet yrkesvalget som en vill idé og forbigående fase, men han husket også hvor godt han fikk det med seg selv da han endelig innså at han verken kunne eller ville leve opp til farens idealer.

Han begynte å gjøre ting på sin egen måte. En kort periode hadde han prøvd ut alt som kunne irritere faren, men selv om han snart gikk lei av all festingen og jettsettlivet, ble han ikke kvitt playboystempelet og medias interesse.

– Faren min var en snobb, fortsatte Rafael. – Å være en Castenadas var som en religion for ham. Rafael hadde aldri forstått hvordan noen kunne tro at de var bedre enn andre bare fordi de ble født inn i den riktige familien.

Alfonso stirret på ham, forbløffet over den kyniske måten Rafael omtalte faren sin på.

Rafael hentet seg inn igjen da han oppdaget hvor misfornøyd og sjokkert Alfonso ble av kritikken. Rafael hadde alltid kommet godt overens med fetteren sin. Han var en hederlig mann, men de hadde vidt forskjellige oppfatninger av familiens heder og ære.

– Jeg vil gjerne gi mine to fadderbarn denne gaven, sa han og smilte bredt.

– Gave? Alle kassene med virkelig fin og dyr årgangsvin? Alfonso smilte tilbake. Han hadde, som de fleste andre, vanskelig for å motstå Rafaels sjarmerende smil.

Rafael slo ut med armen for å avslutte samtalen. – Vin er en bra investering, og jeg var heldig som fikk tak i noen sjeldne årganger, la han kort til.

– Og jeg er virkelig takknemlig på mine barns vegne, men det er ikke poenget, Rafael.

– Poenget er at jeg har lyst til å gjøre dette, Alfonso. – Barna er faktisk mine arvinger også.

Alfonso lo. – Det er vel kanskje å overdrive litt? Du er tross alt bare trettito år og jeg tror absolutt at du kan klare å få noen arvinger selv også, sa han tørt.

– Jeg har ikke lyst til å gifte meg. Se deg rundt. Hvor mange av disse menneskene, bortsett fra deg og Angelina, tror du lever i et lykkelig ekteskap?

Rafael var en jordnær mann. Han hadde hatt mange forhold, men de varte sjelden mer enn et par måneder. Det var omtrent på det tidspunktet han begynte å høre for mye vi og begynte å irritere seg over alle de egenskapene han fant så besnærende i starten av forholdet. Han hadde ingen forventninger om å finne en sjelefrende å dele resten av livet med.

– Jeg overlater den ekteskapelige lykken til deg og Angelina. Jeg akter ikke å kjøpe en restaurant for å spise et pizzastykke, og jeg akter heller ikke å gifte meg for å få sex.

– Hyggelig sammenligning, sa Alfonso og trakk på skuldrene.

– Jeg har ikke rykte på meg for å være hyggelig, svarte Rafael, som tvert imot var kjent for å være helt uten skrupler hvis han hadde bestemt seg for å nå et mål. Han likte utfordringer, og var ikke redd for å gå sin egen vei hvis han kjedet seg.

*

En time senere var han fremdeles på plass i selskapet. Atmosfæren var god, og det var han glad for. Det var ikke få krangler som hadde oppstått under tidligere sammenkomster, men han håpet ikke det skjedde i dag, for han visste hvor mye barnedåpen betydde for Alfonso og Angelina. Men det ville unektelig ha livet opp situasjonen, tenkte han beskjemmet.

Med litt flaks behøvde han ikke å treffe familien igjen før neste jul. Han satte fra seg glasset, kikket på klokken og lurte på når han kunne forlate selskapet uten å fornærme vertskapet. Tankerekken ble avbrutt av en stemme som sa: – Jeg må få takke deg for alt det du har gjort for oss.

Rafael snudde seg og smilte til Angelina.

Det var vanskelig ikke å smile når man så Angelina. Ikke bare var hun pen, men hun utstrålte også en indre godhet og hjertevarme som fikk alle hun møtte til å føle seg vel. Kroppen var velformet og ansiktstrekkene symmetriske. Hun var en slik kvinne menn snudde seg etter på gaten, og Rafael lurte et øyeblikk på hvorfor han aldri hadde følt seg seksuelt tiltrukket av henne.

– Det er bare en glede. Alfonso har forresten allerede takket meg.

Hun så hvor ukomfortabel han følte seg, og gav ham en klem.

– Hvorfor liker du ikke å vise folk at du kan være snill også? spurte hun.

– Jeg er ikke snill. Jeg har alltid baktanker med det jeg gjør.

– Ja da, du er både selvopptatt og egoistisk, svarte hun ertende. – Jeg ser hvor utilpass du føler deg. Du har tenkt å stikke av snart, ikke sant?

Rafael nikket nesten umerkelig før han la tilforlatelig til: – Bør jeg nevne at du har babygulp på skulderen?

Angelina lo og avslørte et lite smilehull på det ene kinnet samtidig som det glimtet i de perfekte, hvite tennene. – Nei, Rafael, det behøver du absolutt ikke å fortelle meg.

Det var tydelig at Angelina og Alfonso var svært forelsket. Rafael skjønte det allerede den første gangen han så dem sammen.

– Du ser strålende ut. Mammarollen kler deg.

Han la merke til at hun ble sørgmodig i blikket, og angret umiddelbart på ordvalget. Han visste det framkalte noen leie minner hos henne.

– Takk for at du sier det, Rafael, sa hun og svelget. – Jeg koser meg med tvillingene, men det er vanskelig å la være å tenke på … Alt er så annerledes nå.

Rafael skjønte med en gang hva hun mente. Han så at hun svelget og forbannet seg selv fordi han ikke hadde holdt kjeft.

Han så hvordan leppene skalv, og håpet at hun ikke ville begynne å gråte.

– Ikke tenk på det. Det er ikke noe vits i å plage seg selv, sa han hardt. Han var redd Angelina ville bryte sammen i gråt ved det minste tegn til medfølelse i stemmen.

Rafael var tilhenger av en filosofi som gikk ut på at det var nytteløst å angre på ting man hadde gjort. Det var bare bortkastet tid, og man burde isteden fokusere på ting man kunne gjøre noe med.

– Du har helt rett, svarte Angelina.

– Jeg skulle ønske flere innså det, svarte Rafael ironisk.

Angelina satte vanligvis pris på ironien, men nå smilte hun ikke. Hun så mot enden av rommet der mannen hennes balanserte en sønn på hver arm som om han ikke skulle ha gjort annet hele livet.

– Alfonso er en god far.

– Og du er en god mor, Angelina. Du må aldri tro noe annet!

Angelina ristet på hodet. – Jeg lurer hele tiden på om jeg gjorde det rette …

Det var ikke tvil i Rafaels sjel. – Du gjorde det rette, Angelina. Ikke tvil på det.

Rafael var ikke den som gav råd i tide og utide. Han ba aldri om å få noen selv, og gav selv aldri noen, bortsett fra til Angelina.

– Jeg liker ikke å lyve …

– Du hadde kanskje følt deg bedre hvis du hadde fortalt sannheten den gangen, men til hvilken pris?

– Alfonso hadde nok avlyst bryllupet. Han ville helt sikkert ikke risikere en skandale.

– Kanskje han hadde gjort det, sa Rafael. – Men hvorfor skal du lide nå for et feilgrep du begikk da du var knapt mer enn et barn selv? Det var du som var offeret den gangen, ikke glem det. Du gjorde det rette, Angelina.

Innerst inne var han glad det var han som var hjemme, og ikke Alfonso, den dagen Angelina kom til fetterens leilighet for å tilstå sine synder. Han visste at Alfonso ikke ville være særlig forståelsesfull overfor Angelina som i en alder av seksten år var blitt gravid og tvunget til å føde en annen manns barn. Og til alt overmål var denne mannen allerede gift og gammel nok til å være Angelinas far.

– Alfonso gjør aldri noe dumt, sa Angelina trist.

Rafael var ikke helt enig, men visste at det ikke nyttet å si det.

– Det virker ikke riktig at jeg skal være så lykkelig. Noen ganger lurer jeg på hvordan det går med den vesle jenta mi, om hun også er lykkelig.

– Slutt med det, sa Rafael skarpt. – Hvorfor skal du tenke på noe du aldri kan få?

Da han var liten, hadde han tenkt mye på moren sin, ønsket at hun kom tilbake, men etter han var blitt voksen, visste han bedre.


TREDJE KAPITTEL

Maggie vandret gatelangs og trakk inn den fremmede atmosfæren. Hun hadde ettermiddagen til fri disposisjon før hun måtte tilbake til hotellet for å delta på det som guiden, meget entusiastisk, hadde beskrevet som en autentisk paellaopplevelse. Han hadde anbefalt på det sterkeste at hun ble med på denne utflukten.

Hun stoppet ved et gatekryss, rotet litt i skuldervesken før hun trakk fram kartet. Guiden hadde også snakket om et marked som var vel verd et besøk, og ifølge kartet skulle det ligge rett i nærheten.

En halv time senere måtte Maggie motvillig innrømme at hun hadde gått seg bort. Hun måtte droppe markedet og sette kursen mot katedralen hvis hun skulle rekke et besøk der før middag. Hun kikket seg fortapt rundt, og var et øyeblikk redd for at hun ikke skulle finne den heller, før hun lettet oppdaget et kirkespir i det fjerne.

Det var en varm dag. Svetten rant nedover ryggen mens hun stod ved fortauskanten og ventet på et smutthull i trafikken for å krysse gaten på en forsvarlig måte. Bilene passerte i en stadig strøm uten at lokalbefolkningen så ut til å bry seg. De manøvrerte seg over gaten med løftet hånd mens bilene bråbremset og tutet iltert. Før hun fikk tenkt seg om, hadde hun tatt et skritt ut i gaten selv også.

*

Utenfor hotellet var det et tett vakthold for å holde pressen unna. Det var bare et fåtall anerkjente fotografer som hadde fått tillatelse til å møte fram, men dessverre for Rafael, valgte han å forlate selskapet samtidig som de ankom hotellet. Han ble møtt av et blitsregn mens han tok avskjed med onkelen sin, Alfonsos far, men de glemte ham snart da de hadde fått bildene sine. Isteden konsentrerte de seg om utgangsdøren igjen og andre prominente gjester som kom til å forlate selskapet.

– Bra for deg at du er så fotogen, smilte onkelen. – Du har jammen gjort ditt for å holde sladdrepressen gående i alle disse årene. Det begynte allerede den dagen du ble døpt og hylte som besatt. Fotografene knipset vilt den gangen også, og faren din var ganske desperat. Han tryglet moren din om å gjøre noe, men han hadde vel neppe tenkt at hun skulle gjøre noe så drastisk som å forlate ham.

Onkelen så at Rafael ble stram rundt munnen, og la raskt til: – Unnskyld, jeg mente ikke å fornærme deg.

– Det er greit, svarte Rafael rolig.

– Hun skulle ikke ha fortalt faren din om det, fortsatte onkelen. – Hvor gammel var du da han …?

– Kastet henne på dør? Jeg var ti og gammel nok til å føle at hun sviktet meg.

Han tenkte på hvordan han gråtende hadde tryglet moren om å bli hos ham, eller i det minste ta ham med seg. Det var synd hun døde så ung, før han fikk fortalt hvor lei seg han var for alle ukvemsordene han hadde slengt etter henne da hun dro uten ham.

Onkel Fernando lot blikket vandre nedover gaten. Han tenkte på hvor kald og ufølsom Rafael virket, ville skifte til et hyggeligere samtaleemne, og ble stående og stirre på en dame på den andre siden.

– Se på den damen der. Hun er virkelig fin å se på, eller hva? Jeg synes faktisk det er noe kjent med henne. Hun minner meg om en eller annen, men jeg vet ikke hvem.

Det var ikke vanskelig å få øye på kvinnen som var gjenstand for onkelens beundring. Hun stod ytterst på fortauskanten og kikket seg usikkert rundt. Hun var ikke så veldig høy, men hadde en rank holdning og en viss eleganse, selv om hun var kledd i jeans og en vid t-skjorte som ikke klarte å skjule den formfulle kroppen. Rafael fikk et glimt av ansiktet hennes idet hun trakk seg lengre inn på fortauet for å unngå en scooter som sneiet fortauskanten. Han fikk ikke puste. Det var som å bli rammet av en hard knyttneve i mellomgulvet.

– Ser du henne? gjentok onkelen. – Det virker som om hun forsøker å krysse gaten.

– Ja, jeg ser henne. Hun er nydelig, svarte Rafael mens hjernen arbeidet under høytrykk. Han kikket på onkelen. Onkelen var skarp. Det var ingenting i veien med oppfattelsesevnen hans, selv om han til tider lot som om han var en glemsom, gammel mann. Det siste Rafael trengte nå, var det kaoset som ville oppstå hvis onkelen oppdaget hvem kvinnen egentlig var.

Rafael klarte endelig å løsrive blikket fra kvinnen, tilbød onkelen armen og førte ham bort til den ventende bilen. Først da bilen forsvant ut av syne med onkelen, kunne Rafael konsentrere seg om brunetten på fortauskanten.

Hun var sikkert på vei til hotellet. Han så for seg overskriftene hvis pressen fikk snusen i historien: Et kjærlighetsbarn, født utenfor ekteskap, gjenforenet med moren mens Spanias sosiale elite og en uvitende ektemann bivånet det hele. Rafael lurte på hvor lenge kvinnen hadde planlagt dette for å oppnå maksimum effekt av sin plutselige tilstedeværelse. Han tenkte ikke på hvorfor hun ville gjøre en skandale, eller hva hun ønsket å oppnå med det. Det eneste Rafael tenkte på, var å begrense skadeomfanget så fort som mulig. Ingenting skulle ødelegge Angelinas lykkelige dag. Han måtte på en eller annen måte forhindre kvinnen i å ta seg inn på hotellet.

Hva skulle han gjøre? Et øyeblikk ønsket han å være tilbake i en helt annen tidsalder hvor han ganske enkelt kunne slenge kvinnen over skulderen og dra av gårde med henne som et trofé, men så enkelt var det ikke. Han måtte finne en annen løsning, og han var helt sikker på at saken ikke ville få en lykkelig utgang uansett hvilken metode han valgte.

Pressen ville fråtse i detaljer. Denne historien hadde alt: sex, penger og to vakre kvinner. Han så for seg morgendagens avisoverskrifter hvis hun gikk inn på hotellet nå. Han måtte finne på noe for å hindre henne.

Mens han gikk mot henne, tenkte han på hva grunnen kunne være til at hun først dukket opp nå, etter så mange år. At det bare var en av livets pussige tilfeldigheter som spilte inn, falt ham ikke engang inn, for i Rafaels hjerte var det verken plass for tilfeldigheter eller troen på det gode i menneskene. Hun måtte, etter hans mening, ha planlagt dette møtet på en usedvanlig dyktig måte.

Han rynket brynene, og det kom et hardt uttrykk i de stålblå øynene da brunetten var i ferd med å krysse gaten. Han kunne ikke unngå å legge merket til det viltre håret og to andre attributter som duvet mykt opp og ned mens hun beveget seg. Under andre omstendigheter ville han ha funnet henne meget tiltrekkende, men nå kjente han bare en isende klump i magen. Han forsøkte å overbevise seg selv om at det var sinne, men han kunne ikke unngå å legge merke til de sexy hoftebevegelsene i den velsittende jeansen.

Han tenkte på Angelina. Hun var den eneste personen han visste om som aldri hadde baktanker med noe. Den damen var tvers i gjennom eiegod. Han kastet et blikk på den unge kvinnen igjen og lurte på hva drivkraften hennes var. Grådighet, hevn, eller en kombinasjon av begge? Hvorfor velge en offentlig begivenhet, hvis hun hadde et oppriktig ønske om å treffe moren?

Tankerekken ble avbrutt av bremser og ilter tuting. Dios, denne kvinnen var et vandrende trafikkoffer. Takket være bilførerens kjappe reaksjonsevne og bilens gode bremser kom hun helskinnet over gaten, men i befippelsen snublet hun i fortauskanten, og holdt på å falle ut i trafikken igjen. Instinktivt grep han etter armen hennes.


FJERDE KAPITTEL

Maggie så opp og smilte takknemlig til mannen som hadde trukket henne trygt opp på fortauet igjen.

– Takk skal … Smilet stivnet, og ordene satt seg fast i halsen da hun møtte blikket til redningsmannen. Han var den kjekkeste mannen hun noen gang hadde sett. Hun klarte ikke å skjule reaksjonen sin, stirret storøyd på ham, og visste at dette var et ansikt hun sent kom til å glemme.

Moren snakket alltid om perfekt ansiktsform og benstruktur, men Maggie forstod ikke helt hva moren mente; ikke før nå. Denne mannen hadde et slikt utseende: Markante kinnbein og nydelige, stålblå øyne omkranset av tykke, lange øyenvipper. Sensuelle lepper med et stramt, maskulint preg innbød til kyss, og sendte ilinger nedover ryggraden til Maggie. Genene hadde vært meget sjenerøse overfor denne høye spanjolen.

Klapp igjen munnen, Maggie, du sikler!

Hun forsøkte å ta seg sammen, men det hjalp ikke. Inntrykkene summet i hodet hennes. Hun følte seg varm og ør. Slapp av, du har vært for mye i solen, sa hun til seg selv. Hun løftet hånden og skygget for øynene mens hun prøvde å finne en forklaring på hvorfor hun følte seg så utslått – en forklaring som ikke involverte en spanjol med et utseende som en veltrent, fallen engel.

Han så bekymret på henne.

– Er det bra med deg? Vil du at jeg skal ringe noen?

Åh, kjære vene, stemmen hans var så sexy! Dyp og kultivert med en tilrekkende utenlandsk aksent.

– Jeg, jeg … Hun svelget. Ta deg sammen jente! Ingen grunn til å miste fatningen fordi en kjekk, spansk mann snakker til deg.

– Du er i sjokk. Du skjelver jo. Rafael skjøv resolutt vekk den gryende bekymringen. Tenk heller på Angelina og redd ekteskapet hennes! Han fant raskt ut at dette dreide seg om tiltrekning, sex, ikke sjokk. Han var overbevist om at hun også merket hvor seksuelt ladet situasjonen var.

Han hadde faktisk lyst til å kysse henne, kjenne smaken av henne. Hvem vet hva som kunne ha skjedd under andre omstendigheter, tenkte han, men nå gjaldt det å skjerpe seg.

Maggie kjente varmen fra fingrene som fremdeles holdt henne hardt i armen, følte styrken hans, og merkelig nok ville hun ikke at han skulle slippe taket. Den rå, maskuline utstrålingen overveldet henne. Hun følte seg skjelven, betatt og nesten forført? Hun sperret opp øynene, forsøkte å trekke til seg armen, men stanset da hun oppdaget et glimt av bekymring i øynene hans.

Maggie svelget en gang til. Hun var redd stemmen skulle svikte, overrumplet som hun var av egne følelser.

– Det går bra, æresord … Åh! Maggie stønnet da en eller annen dyttet til henne. – Unnskyld …

– Hvorfor unnskylder du deg? Rafael stirret sint etter personen som hadde dyttet henne så ublidt. – Det var ikke din feil at en eller annen dust ikke så seg for akkurat nå.

– Det var snilt gjort av deg å hindre meg i å falle, fikk hun til slutt fram.

Han ble overrasket over den lave, litt hese stemmen, men det var så absolutt en behagelig overraskelse.

– Er du engelsk?

Hvis hun svarte ja, ville det være den bekreftelsen han trengte. Angelina hadde reist til England for å føde barnet sitt. Angelina ville ikke fortelle stort om det, men han gjettet seg til hvor forferdelig det måtte ha vært for henne å komme til et fremmed land som sekstenåring, uten familie og venner, for å føde et barn hun var nødt til å gi fra seg.

Maggie la merke til at han ble forbauset over den engelske aksenten. Det var mange som hadde blitt det da de hadde sagt et eller annet til henne på spansk og hun smilende ristet på hodet og fortalte at hun var engelsk.

Hun hadde tenkt mye på opphavet sitt på denne turen. I Spania opplevde hun for første gang at hun gikk i ett med omgivelsene. Det var ikke som hjemme i England, der hun skilte seg ut med hud- og hårfargen sin.

Hun samlet håret i nakken og rynket pannen da hun tenkte på hvor opphisset Simon hadde vært da han fortalte at han, uten at hun var klar over det, hadde funnet ut hvem moren hennes var. At moren tilhørte en av de eldste og mest velsette familiene i Spania, og ikke som Maggie selv trodde, at hun var av sigøynerslekt.

«Mamma hadde rett, kjære. Dette forklarer temperamentet og hudfargen din. Slik jeg ser det, vil det være en kjempefordel for oss hvis familien din vil vedkjenne seg deg. Det vil de nok, bare vi går forsiktig fram.»

Hun trodde knapt det hun hørte. Simon hadde tydeligvis diskutert opphavet hennes med moren sin, og han hadde tenkt å kontakte den nyfunnede familien.

«Har du snakket med moren din om dette?»

Simon merket ikke den illevarslende klangen i stemmen hennes.

«Det var faktisk mammas idé. Var den ikke strålende? Jeg vet akkurat hva du tenker …»

Maggie var helt sikker på at han ikke visste det, ellers hadde han ikke stått så nær den knyttede neven hennes. Hun så på det tiltrekkende ansiktet. Jeg er forlovet med en mann som ikke kjenner meg i det hele tatt, tenkte hun. Han lot som om han brydde seg om hva hun tenkte og følte, men i realiteten betydde det ingenting for ham. Han var og ble en egoist, kun opptatt av seg selv og moren sin.

«Nå lurer du sikkert på hvordan det gikk til at datteren til en spansk adelsdame ble adoptert av en ganske alminnelig engelsk familie», fortsatte han.

Maggie hadde heldigvis fått summet seg såpass at hun var i stand til å fortelle Simon at hun ikke hadde den ringeste interesse av å vite hvem den egentlige moren hennes var, og at hun heller ikke var interessert i å gifte seg med ham.

Simon trodde først hun spøkte, men da det gikk opp for ham at hun mente alvor, ble han eitrende sint. Hun hadde ikke sett denne siden av Simon før, og var glad hun oppdaget det før de giftet seg.

Maggie kastet hestehalen over skulderen og bestemte seg for ikke å tenke mer på Simon. Han var et avsluttet kapittel, og det var virkelig på tide å komme seg videre i livet, tenkte hun da hun møtte blikket til den utrolig kjekke spanjolen som snakket så godt engelsk. Hun lurte på om han også behersket ikke-verbal kommunikasjon like bra. Tanken gjorde henne varm i hele kroppen. Hun klarte ikke å ta øynene fra ham.

– Er du her alene, eller sammen med familien din? spurte han plutselig.

Han lot blikket gli beundrende over kroppen hennes, hele veien fra tærne opp til det blussende ansiktet.

Hun ristet på hodet og følte seg dum fordi hun ikke kom på noe vittig å si. Hun var sikker på at han kunne lese tankene hennes.

– Eller er du her med kjæresten din? spurte Rafael og lente seg mot henne.

Maggie gned ubevisst fingeren der forlovelsesringen hadde sittet.

Rafael la merke til bevegelsen. Hun er antagelig for ung til å være skilt, tenkte han uten å utelukke muligheten helt.

– Jeg er her på ferie alene, sa hun.

Flott jobba, Maggie, tenkte hun. Nå har du akkurat fortalt en vilt fremmed mann at du er et lett overfallsobjekt, alene som du er.

– Med noen venner også, skyndte hun seg å legge til.

– Er du alene med venner? sa han spørrende og hevet det ene øyenbrynet.

Maggie rødmet, lo litt og anstrengte seg for ikke å se så skyldbevisst ut. Hun ergret seg stadig over at hun ikke kunne lyve uten å rødme.

– Jeg er her med en vennegjeng, løy hun.

Han trakk litt på smilebåndet før han sa: – Vi er på et offentlig sted, og jeg er fullstendig ufarlig. Det kan ikke skje deg noe.

Han hadde en irriterende evne til å gjette hva hun tenkte. Hun så opp på ham igjen. Like ufarlig som en ulv i fåreklær, fór det gjennom hodet hennes. Hun gjorde et lite kast med nakken.

– Helt sikkert, men nå må du unnskylde meg.

Hun fant fram mobilen og studerte omhyggelig morens tekstmelding fra dagen i forveien. Maggie var ikke typen som likte nye, uvante og farlige situasjoner noe særlig Hun var heller ikke en av dem som levde i nuet uten å bry seg om morgendagen. Hun hadde aldri latt seg rive med av noe som helst, og var like lite interessert i en farlig forbindelse som å gå langs stupbratte klipper fordi utsikten var vakker.

Hun studerte mannens profil, og kunne ikke nekte for at denne utsikten også var vakker … Det prikket i huden da hun flyttet blikket til leppene hans. Hun var helt sikker på én ting: denne mannen var alt annet enn ufarlig. Hun holdt den ene hånden mot magen i et fåfengt forsøk på å stilne sommerfuglene som flakset vilt der inne, før hun igjen rettet blikket mot telefonen.

– Dårlige nyheter? spurte han. For å vinne tid, lot han som om han ikke gjennomskuet hennes lille opptreden.

Tankene raste rundt i hodet. Han måtte advare Angelina så hun fikk tid til å fortelle Alfonso hele historien før denne kvinnen kom stormende inn i livet deres. Såpass skyldte han Angelina, fordi det var han som hadde overtalt henne til å lyve for ektemannen. Den oppfordringen fikk han virkelig svi for nå, tenkte han bittert. Han skulle så visst ikke råde noen til noe som helst mer, uansett hvilken knipe de befant seg i.

Han så nå at nestenulykken hadde gjort inntrykk på henne, så det virket logisk at han benyttet seg av denne uforutsette muligheten til å få henne bort fra hotellet før hun fikk samlet seg igjen.

Han måtte ganske enkelt finne en måte å få henne vekk fra dette stedet uten å gjøre noe ulovlig. Det måtte skje raskt. Om det så betydde at han måtte kysse henne, fikk det heller stå sin prøve, tenkte han og lot blikket gli over den formfulle kroppen.

– Nei da. Ikke dårlige nyheter. Jeg savner dem bare.

– Mener du alle vennene dine, savner du dem?

Fascinert, så han hvordan rødmen skyllet over ansiktet og halsen hennes.

Hun nikket uten å møte blikket hans, men fortsatte trassig: – Vi skal møtes på hotellet, og jeg må gå nå, ellers rekker jeg det ikke.

Hun kikket på klokken for å understreke at hun mente hvert ord hun sa, men mannen ville ikke ta hintet. Han stirret fortsatt på henne. Ergerlig. Hun så ned i bakken fordi hun slett ikke ville innrømme hvor urolig det granskende blikket hans gjorde henne. Var hun så urolig bare fordi hun ikke var vant til at menn la merke til henne, eller kunne det være en annen årsak? Hun lo plutselig av sin egen dumhet. Dette lignet henne slett ikke, hun som var vant til å takle uforutsette situasjoner på jobben hele tiden. Ta deg sammen, jente! sa hun strengt til seg selv.

Rafael så spørrende på henne. Han likte latteren. Smilet fikk øynene hennes til å stråle på en måte som framkalte følelser han ikke visste han hadde, følelser han ikke kunne tillate seg slik situasjonen var i øyeblikket. Det var moren han skulle vise empati, ikke datteren.

At han følte seg tiltrukket av datteren, var ikke noe problem. Han var vant til å holde sine egne følelser i tømme. Så lenge han betraktet henne som et forretningsproblem og ikke en vakker kvinne, kom det til å gå bra. Han blandet aldri fornøyelser og forretninger.

– Hva er det som er så morsomt? spurte han til slutt.

– Ikke noe er morsomt, svarte hun likefram.

Han måtte skjerpe seg, tenke klart! Han kunne ikke forhindre katastrofen, men han kunne utsette den, gi Angelina tid til å fortelle om fortiden sin. Hvordan skulle han få det til? Hver gang han forsøkte å finne på noe, tok han seg i å se på leppene til kvinnen foran seg. Han kunne ikke skjønne hvorfor han var så opptatt av dem.

Denne kvinnen var slett ikke like vakker som Angelina. Hun var lik henne, ja, men ikke så lik som han hadde trodd ved første øyekast. Da han så nærmere på henne, oppdaget han at hun hadde et hjerteformet ansikt og oppstopper nese, ikke like rett som Angelinas, men allikevel tiltrekkende, og leppene, leppene … Han måtte innrømme at de var et problem. Tankene dvelte ved de yppige kurvene. Han ergret seg over sin egen svakhet, for han følte en uimotståelig trang til å kysse henne.

– Hvorfor ler du da?

– Det er på grunn av en liten privat spøk jeg kom til å tenke på, svarte hun.

For det var virkelig en vits at hun hadde latt Simon få undergrave selvtilliten hennes, fått henne til å tro at det han ville også var hennes ønske, at hun alltid måtte komme i annen rekke. Festlig, tenkte hun ironisk, at det var først når hun støtte på en helt fremmed mann på gaten i Spania at det virkelig gikk opp for henne hvor oversett hun hadde følt seg og hvor mye hun lengtet etter oppmerksomhet.

Simon brydde seg ikke om henne. Hun skjønte det nå. Kanskje var hun litt viktigere enn frisøren hans, men hun tvilte på det også nå, for han hadde jo selv sagt at utseendet betydde mye for en som ville fram i politikken. Første gang hun hørte ham si de ordene, var da han ba henne skifte til en blå kjole fordi den røde favorittkjolen hennes viste for mye kløft. Det kunne sende ut feil signaler, sa han, mens den blå kjolen, derimot, var helt perfekt.

Forelsket, og ivrig etter å gjøre ham fornøyd, byttet hun kjole, sluttet med høye hæler og bar alltid håret oppsatt i en pyntelig topp når hun var sammen med ham.

Hun hadde vært så ung, visste ikke bedre, da hun og Simon traff hverandre. Hun gikk første året på sykepleierstudiet og var på sin aller første utplassering da Simon dukket opp. Han var sønn av en meget krevende pasient, og han var svært tiltrekkende og sofistikert.

Selvfølgelig ble hun smigret over at han i det hele tatt la merke til henne. Hun var atten år og ikke vant til at guttene så på henne. Det var ikke så lenge siden de hadde begynt å interessere seg for henne heller, for det var først etter at hun fjernet den forhatte reguleringen, ble kvitt sjenerende kviser og noen kilo valpefett, at de for alvor oppdaget henne. Det resulterte i frekke bemerkninger og keitete tilnærmelser fra guttene på skolen. Men hun fikk raskt tilnavnet Isdronningen fordi hun var sjenert og holdt guttene på avstand.

Hun kunne knapt tro at Simon, en nesten tretti år gammel advokat med store ambisjoner om å gå inn i politikken, ville være sammen med henne.

Da hun fortalte Simon hvor brydd hun følte seg på grunn av de store brystene og brede hoftene, hadde han bare klappet hånden hennes og svart at ingen var perfekte.

Uerfaren som hun var, hadde hun faktisk vært glad for at Simon aldri presset henne til noe annet enn et kyss i ny og ne. Hun trodde virkelig dette var den store kjærligheten da han fridde, men undret seg over hvorfor hun ble så lettet da han fortalte at han ikke ville ha sex med henne før ekteskapet fordi han respekterte henne så høyt.

Hun knyttet hendene i frustrasjon over hvor lettlurt hun hadde vært, hvordan hun hadde latt seg forme etter Simons behag.

– Kan du ikke dele den spøken med meg?

Maggie ristet energisk på hodet. Det siste hun ville, var å fortelle denne mannen at hun ikke var vant til menns oppmerksomhet. Hun lette febrilsk etter en god unnskyldning for å gå sin vei. Men hun kunne ikke bare be en som, på sett og vis, hadde reddet livet hennes om å forsvinne.

– Men la meg i det miste få følge deg tilbake til hotellet da, sa Rafael.

Maggie tenkte på klippekanter og vakker utsikt og var et kort øyeblikk fristet til å takke ja, men isteden rakte hun fram hånden og sa: – Takk for at du reddet livet mitt, men nå klarer jeg meg fint på egen hånd. Du skal slippe å være belemret med meg mer.

Rafael moret seg litt over den oppstyltede måten hun takket på, før de duvende brystene fanget oppmerksomheten hans. Fortumlet tok han et skritt tilbake. Han hadde ikke regnet med at han skulle få så lyst på henne, men nå kjente han hvor hard han var. Det forbauset ham. Det var lenge siden han hadde vært så tiltrukket av en kvinne, men kanskje forklaringen var at hun var uoppnåelig, tenkte han. Ubevisst grep han hardere rundt armen hennes.

Hun ynket seg, og han mumlet fram en unnskyldning mens han løsnet grepet og tok den framstrakte hånden. Han holdt den lenge nok til at hun følte berøringen som glødende piler mot magen. Det var som om lysten fikk luften til å vibrere rundt dem, eller var det bare noe hun innbilte seg? Nå måtte hun ta seg sammen! Hun kunne ikke bli stående og stirre inn i øynene hans i all evighet. Hun trakk til seg hånden, men det hjalp ikke stort. Lysten var fortsatt der.

– Du ser ikke bra ut. Du er ikke i form til å gå.

Han løy i hvert fall ikke. Hun så virkelig ikke bra ut, blek og skjelven, tenkte han.

– Ærlig talt, jeg har det bra. Jeg er bare sulten. Jeg rakk ikke å spise lunsj, og hvis jeg ikke skynder meg, mister jeg paellamiddagen også. Hun prøvde å være entusiastisk. Autentisk hadde guiden kalt den, men det samme hadde han sagt om Flamenco-kvelden i går. Det hadde vist seg at danserne var leid inn fra Manchester, men de hadde i det minste vært flinke til å danse.

– Jeg vet om et sted der de serverer verdens beste paella, sa han og betraktet smilet hennes. Det slapp ikke taket i ham, og han lurte på hva han måtte gjøre for å få det ut av tankene.

– Ja ha, svarte hun nølende. Øynene skinte, og rødmen skjøt opp i kinnene.

– Paellaen smaker enda bedre hvis jeg slipper å spise alene … Jeg håper du har lyst til å spise sammen med meg.
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